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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING' BETWEEN THE UNITED
NATIONS AND THE REPUBLIC OF IRAQ

1. The Government of Iraq reconfirms its acceptance of all relevant
resolutions of the Security Council, including resolutions 687 (1991) and 715
(1991). The Government of Iraq further reiterates its undertaking to cooperate
fully With the United Nations Special Commission (UNSCOM) and the
International Atomic Energy Agency (IAEA).

2. The United Nations reiterates the commitment of all Member States to
respect the sovereignty and territorial integrity of Iraq.

3. The Government of Iraq undertakes to accord to UNSCOM and IAEA
immediate, unconditional and unrestricted access in conformity with the
resolutions referred to in paragraph 1. In the performance of its mandate under
the Security Council resolutions, UNSCOM undertakes to respect the
legitimate concerns of Iraq relating to national security, sovereignty and
dignity.

4. The United Nations and the Government of Iraq agree that the
following special procedures shall apply to the initial and subsequent entries for
the performance of the tasks mandated at the eight Presidential Sites in Iraq as
defined in the annex to the present Memorandum:

(a) A Special Group shall be established for this purpose by
the Secretary-General in consultation with the Executive Chairman of
UNSCOM and the Director General of IAEA. This Group shall comprise senior
diplomats appointed by the Secretary-General and experts drawn from
UNSCOM and IAEA. The Group shall be headed by a Commissioner
appointed by the Secretary-General.

(b) In carrying out its work, the Special Group shall operate
under the established procedures of UNSCOM and IAEA, and specific detailed
procedures which will be developed given the special nature of the Presidential
Sites, in accordance with the relevant resolutions of the Security Council.

ICame into force on 23 February 1998 by signature.
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(c) The report of the Special Group on its activities and
findings shall be submitted by the Executive Chairman of UNSCOM to the
Security Council through the Secretary-General.

5. The United Nations and the Government of Iraq further agree that
all other areas, facilities, equipment, records and means of transportation shall
be subject to UNSCOM procedures hitherto established.

6. Noting the progress achieved by UNSCOM in various
disarmament areas, and the need to intensify efforts in order to complete its
mandate, the United Nations and the Government of Iraq agree to improve
cooperation, and efficiency, effectiveness and transparency of work, so as to
enable UNSCOM to report to the Council expeditiously under paragraph 22 of
resolution 687 (1991). To achieve this goal, the Government of Iraq and
UNSCOM will implement the recommendations directed at them as contained
in the report of the emergency session of UNSCOM held on 21 November
1997.

7. The lifting of sanctions is obviously of paramount importance to
the people and Government of Iraq and the Secretary-General undertook to
bring this matter to the full attention of the members of the Security Council.

Signed this 23rd day of February 1998 in Baghdad in two originals in
English.

For the United Nations: For the Republic
of Iraq:

KOFI A. ANNAN TARIQ Aziz
Secretary-General Deputy Prime Minister
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ANNEX TO THE MEMORANDUM OF UNDERSTANDING BETWEEN
THE UNITED NATIONS AND THE REPUBLIC OF IRAQ OF 23 FEBRUARY 1998

The eight Presidential Sites subject to the regime agreed upon in the
present Memorandum of Understanding are the following:

I. The Republican Palace Presidential Site (Baghdad).

2. Radwaniyah Presidential Site (Baghdad).

3. Sijood Presidential Site (Baghdad).

4. Tikrit Presidential Site.

5. Tharthar Presidential Site.

6. Jabal Makhul Presidential Site.

7. Mosul Presidential Site.

8. Basrah Presidential Site.

The perimeter of the area of each site is recorded in the survey of the
"Presidential sites" in Iraq implemented by the United Nations Technical
Mission designated by the Secretary-General, as attached to the letter dated 21
February 1998 addressed by the Secretary-General to the Deputy Prime
Minister of Iraq.
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

MEMORANDUM D'ENTENTE' ENTRE LES NATIONS UNIES ET
LA REPUBLIQUE D'IRAQ

1. Le Gouvernement d'Iraq rdaffirme son acceptation de toutes les r6solu-
tions pertinentes du Conseil de sdcuritd, y compris les r6solutions 687 (1991) et 715
(1991). En outre, le Gouvernement d'Iraq renouvelle son intention de coop~rer plei-
nement avec la Commission sp&ciale des Nations Unies (CSNU) et l'Agence inter-
nationale de l'6nergie atomique (AIEA).

2. Les Nations Unies r6affirment l'engagement de tous les Etats membres A
respecter la souverainet6 et l'int6grit6 territoriale de l'Iraq.

3. Le Gouvernement d'Iraq s'engage A accorder A la CSNU et I'AIEA l'acc~s
imm&Iiat, inconditionnel et limit6 conform6ment aux r6solutions vis6es au para-
graphe 1. Dans l'accomplissement de son mandat en vertu des r~solutions du Con-
seil de s6curit6, la CSNU s'engage A respecter les prdoccupations 16gitimes de l'Iraq
en mati~re de s6curit6 nationale, souverainet6 et dignit.

4. Les Nations Unies et le Gouvernement d'Iraq sont convenus que les pro-
c~dures spciales ci-apr-s s'appliqueront aux entrdes initiales et suivantes pour l'ac-
complissement des tAches requises aux huit sites pr6sidentiels en Iraq tels qu'ils
sont d6finis dans l'Annexe au pr6sent M6morandum :

a) Un Groupe spdcial sera cr66 A cette fin par le Secr6taire g6n6ral en consul-
tation avec le Prdsident Exdcutif de la CSNU et le Directeur g6n6ral de I'AIEA.
I1 sera compos6 de diplomates de rang 6lev6 nomm6s par le Secr6taire g6n6ral et
d'experts faisant partie du personnel de la CSNU et de I'AIEA. I1 aura A sa t&te un
Commissaire nomm6 par le Secr6taire g6n6ral.

b) Dans l'accomplissement de sa tdche, le Groupe spdcial suivra les proc6dures
6tablies de la CSNU et de I'AIEA, et des proc6dures sp6cifiques d6tailldes qui
seront mises au point 6tant donn6 la nature sp6ciale des sites pr6sidentiels, confor-
m6ment aux r6solutions pertinentes du Conseil de sdcurit6.

c) Le rapport du Groupe sp6cial sur ses activit6s et conclusions sera pr6sent6
par le Pr6sident Ex6cutif de la CSNU au Conseil de sdcurit6 par l'entremise du
Secr6taire g6n6ral.

5. Les Nations Unies et le Gouvernement d'Iraq sont d'autre part convenus
que les proc~dures de la CSNU 6tablies en ce qui concerne tous les autres domaines,
installations, mat6riel, documents et moyens de transport seront appliqu6es.

6. Prenant note des progr~s r~alis6s par la CSNU dans divers domaines du
d6sarmement et de la n~cessit6 d'intensifier les efforts afin de mener leur mandat A
bonne fin, les Nations Unies et le Gouvernement d'Iraq sont convenus d'am6liorer
la coop6ration, l'efficacit6, la productivit6 et la transparence des travaux, afin de
permettre A la CSNU de faire rapport au Conseil dans les meilleurs d6lais en vertu
du paragraphe 22 de la r6solution 687 (1991). Pour parvenir A ce but, le Gouverne-
ment d'Iraq et la CSNU mettront en ceuvre les recommandations qui leur ont ta

'Entrd en vigueur le 23 f~vrier 1998 par la signature.
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adress6es et qui sont contenues dans le rapport de la session d'urgence de la CSNU
en date du 21 novembre 1997.

7. L'61imination des sanctions est de toute dvidence d'une importance pri-
mordiale pour le peuple et le Gouvernement d'Iraq et le Secr6taire g6n6ral s'est
engagd A porter cette question A l'attention pleine et enti~re des membres du Conseil
de s6curit6.

SIGN- le 23 f6vrier 1998 A Bagdad en deux exemplaires originaux en langue
anglaise.

Pour les Nations Unies: Pour la R6publique
d'Iraq :

KOFI A. ANNAN TARIQ Aziz
Secr~taire g~n~ral Premier Ministre adjoint
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ANNEXE AU MtMORANDUM D'ENTENTE DU 23 FIVRIER 1998
ENTRE LES NATIONS UNIES ET LA R±PUBLIQUE D'IRAQ

Les huit sites pr6sidentiels auxquels s'appliquent les dispositions du present m6moran-
dum d'entente sont les suivants :

1. Le site prdsidentiel du palais r6publicain (Baghdad).
2. Le site prdsidentiel de Radwaniyah (Baghdad).
3. Le site pr6sidentiel de Sijood (Baghdad).
4. Le site pr6sidentiel de Tikrit.
5. Le site pr6sidentiel de Tharthar.
6. Le site pr6sidentiel de Jabal Makhul.
7. Le site pr~sidentiel de Mosul.
8. Le site pr6sidentiel de Basrah.
Le primtre de la zone de chaque site est enregistr6 dans le lev6 topographique des

« sites pr6sidentiels en Iraq effectu6 par la mission technique des Nations Unies d6sign6e
par le Secrdtaire g6n6ral, joint A la lettre en date du 21 fdvrier 1998 adress6e par le Secr6taire
gdn6ral au Premier Ministre adjoint d'Iraq.
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